20

ZEHATHGIET |

idam avocad Bhagavan /1

Thus spoke Bhagavat joyful in his mind.

SANEBILR P,

¥<H idam prep. [ — n. Ac.]
EE| \vac (2) P. [avocat impf. 3. sg. (-d )]
WI9q bhagavat m. [-an N.]

ATAHAT W?]‘IL&W = Rrerarey = AifArere: Wﬁ%aﬁaﬁ Al

ATUTRTIART 3ol

attamana* ayusman Sariputras te ca bhiksavas te ca bodhisattvah sa devamanusasura-

gandharvas$* ca loko Bhagavato bhasitam abhyanandan® //20//

And the honourable Sariputra, and the Bhikshus and Bodhisattvas, and the whole world with the gods, men,

evil spirits and genii, applauded the speech of Bhagavat.

S AR B, —E RAFMS RS, MAH. RERSZ . FiLfE).
ATHA attamana a. [-ah m. pl. N. (-ah+ - -a+ )]
bhagavan
AMYCHJ ayusmat a. [-man N. (-n+§- — -fi+s-) ]

Qﬂ'&iﬂ' Sériputra m. [-ah N. (-h+t- - -s+t-) ]

d< tad pron. [?f te m. pl. N.]

7% bhiksu m. [-avah m. pl. N. (-htt- - -stt) ]

T bodhisattva m. [-ah m. pl. N HE
dg tad pron. [H: sah m. N. (h )] loka
WF{L’GTQ‘O!C devamanusasuragandharva a. [-ah m. N. (-h+t- - -s+t-) |

9 deva m.

HT{Y manusa m.

AL asura m.
T gandharva m.

ATF loka m. [-ah N. (-ah+ S0t )]
W9 Bhagavat m. [-as G. (-ah+ -0t ) ]

I Attamanah / ayusman - / attamana ayusman
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T bhasita n. [ \bhas -am Ac.]

al%ara\ abhi-Vnand (1) P. [-anandan impf. 3. pl.]

| FETAITET AT AT |

// Sukhavativyuho nama Mahayanasttram® //

This is the Mahayanasdtra
called Sukhavati-vy(ha.

qE@Tadiedg Sukhavativyaha m. [-ah N. (-ah+ - ot

WSukhévati f. [ sukhavat a. ]
9 sukha n.
gq -vat
=g vytiha m. [ <vyih ]
9 nama ad. [ n.naman |
H AT mahayanasutra n. [-am N.]
HgATT mahayana n.
Hgl maha a.
T4 yana n.
A sutra n.
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